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POZOR, NAROČNIKI. . . 
Naročnikom naznanjamo, da \ti ne poši-
ljamo potrdil za poslano naročnino. Za-
dostuje potrdilo poleg naslova na listu— 
do katerega dne, meseca in leta je na-
ročnina plačana. U p r a v a . 
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JUGOSLAVIJA SE BO NAJBRŽE 
VKRATKEM PRIDRUŽIIA NOVI 

PROTIKOMUNISTICNI ZVEZI 
Odpor proti predsedniku pojema 

Jugoslovaskega ministrskega predsednika sta po-1 SVOJO HČER 
zdravila ob prihodu v Rim Mussolini in grof Ci- j vr CVIIČ AI A 
an:>. — Trgovska pogodba z Italijo naj bi da!a' J& o M l j A L A 
Jugoslaviji prednost pred vsemi drugimi drža-
mi. — Sestanku pripisujejo zelo veliko važnost ZASTRUPITI 
RIM, Italija, 6. decembra. — Jugoslovanski 

predsednik Milan Stojadinovič je v nedeljo zvečer 
dospel v Rim in na železniški postaji so ga pozdra-
vili Benito Mussolini, vnanji minister grof Ciano, 
vsi ostali minstri in visoki državni uradniki in čla-
ni fašistične stranke. Predno bo v sredo odšel v 
Milan, bo imel več konferenc z Mussolinijem in 
grofom Ciano-m ter bo tudi gost kralja Viktorja 
Emanuela; uradno bo tudi obiskal papeža Pija. 

Stojadinovič je v Italiji kot gost italijanske via-
ble; železniška postaja in vse ulice, po katerih se 
je peljal v vilo Madama, so bile razkošno okraše-
ne. Vse diplomati, ki zastopajo države balkanske 
antante, so ga pričakali na železniški postaji, rav-
no tako tudi nemški poslanik. 

Diplomatski razgovori med Stojadinovičem, 
Mussolinijem in grofom Cianom nimajo namena 
skleniti kake nove pogodbe, temveč tembolj utr-
diti prijateljsko pogodbo, ki je bila podpisana v 
Beogradu 25. marca. 

Poglavite točke medsebojnih konferenc bodo: 
povečanje trgovine med obema državama, stali-
šče Jugoslavije z ozirom na rimsko-berlinsko os, 
protikomunistična zveza, stališče Jugoslavije gle-
de španske državljanske vojne in njeni odnošaji z 
Avstrijo in Madžarsko. 

Stojadinovič bo skušal doseči, da bo trgovska 
pogodba z Italijo dajala Jugoslaviji prednost pred 
vsemi drugimi državami. Stojadinovič in Musso-
lini bosta v tej zadevi postavila temeljne točke, 
stalni trgovski odbor pa bo izdelal podrobnosti. 
Ta odbor bo imel svojo prihodnjo sejo I 5. decem-
bra v Beogradu. 

Brezdvomno bo Mussolini poskušal pridobiti 
Jugoslavijo, da se čimbolj približa rimsko-berlin-
ski osi, kar bo najbrže tudi dosegel, ker je Jugo-
slavija v ozkih prijateljskih zvezah z Nemčijo. 

Mussolini bo tudi skušal pridobiti Stojadinovi-
ča za italijansko-nemško-protikomunistično zvezo, 
toda je zelo dvomljivo, da bi hotela Jugoslavija to 
storiti, dasi bo tudi še v bodoče zatirala vsako ko-
munistično propagando v svojih mejah. 

Ravno tako Mussolini najbrže ne bo uspel, da 
bi Jugoslavija priznala pravice za vojevanje gene-
ralu Francu in bi priznala fašistično vlado na Špan-
skem. Z ozirom na odnošaje s Špansko bo Jugo-

Po neuspelem poskusu 
je skočila mati skozi o-

kno. — Bi!a je najbrž 
duševno bolna. 

43 letna učiteljica Hilda Tau-
bert je včeraj skočila v New 
Yorku iz svojega stanovanja, 
ki je v šestem nadstropju, na 
cesto ter obležala mrtva. Poli-
cija je našla v stanovanju nje-
no štirinajstletno hčerko, ki je 
izpovedala: 

— Sla sem zgodaj spat Izne-
nada se prebudim in opazim 
mater, ki mi je skušala vliti v 
ust ajodin. Z velikim naporom 
sem se je otresla in ji izbila 
steklenico iz rok. Mati je nato 
z mizo in stoli zabarikadirala 
vrata, skočila k oknu, ga odpr-
la in se vrgla na cesto. Tako 
sem bila prestrašena, da nisem 
mogla klicati na pomoč. 

Po zatrdilu sosedov, se je u-
čiteljica večkrat zelo zagone-
tno vedla in je bila najbrž du-
ševno bolna. 

Na mizi je bilo pismo, naslov-
ljeno na njeno sestro Mrs. Re-
gino Stilman: 

— Jaz in Ruth nočeva biti 
ni'komur v nadlego, — j e bilo 
rečeno v pismu, — in zato st 
bova vsem umaknili. 

M00NEYEV BOJ 
ZA SVOBODO 

Governer države Minne-
sote pravi, da je jetnik 
simbol ameriškega de-
lavstva. —Priziv na naj-
višje sodšče. 

HAWES SE JE VRNL S 
HUPINOV 

SAN FRANCISCO, Cal., 4. 
— Bivši senator H. B.Hawes 
iz Missouri, ki je pomagal se-
staviti predlogo, katera je za, 
jamčila Filipincem neodvis-
nost leta 1946, se je danes vr-
nil iz Manile ter rekel, da Fi-
lipinci ne streme po takojšnji 
neodvisnosti. 

Na Filipinskem otočju je bil 
več tednov in je študiral tam-
kajšnje razmere. 

SAN FRANCISCO, Cal., 6. 
dec. — Zagovorniki. Thonmsa 
J. Mooneya so danes sestavili 
prizi\*, ki ga bodo poslali zve-
znemu najvišjemu sodišču. 

Včeraj se je vršilo tukaj ve-
liko javno zborovanje, na ka-
terem je govoril tudi Ehner 
A. Benson, governer države 
Minnesote. 

Dejal je, da je Tom Mooney 
simbol ameriškega delavstva, 
ki sc bori za pravičnejše stali-
šče v družbi in za pravičnejši 
delež pri bogastvu, ki ga u-
stvarja. 

Mooney je bil obsojen, češ, 
da je bil udeležen leta 1916 pri 
atentatu na preparednes para-
do v San Francisco. Ob tisti 
priliki je bilo usmrčenih deset 
oseb. 

Pozneje je več prič priznalo, 
da so pokrivem pričale proti 
njemu. 

TUDI POLJSKA 
HOČE IMETI 

KOLONIJE 
Francija b o podpirala 

Poljsko v njenih kolo-
nijalnih zahtevah. — 
Poljska bo dobila suro-
vine. 

VARŠAVA, Poljaka, 5. dec. 
— Tekom razgovorov meti 
francoskim vnanjim ministrom 
Yvonom Delbosom in poljskim 
vnanjim ministrom polkovni-
kom Josipom Beckom se je raz 
vilo tesno medsebojno prija-
teljstvo. To se je posebno po-
kazalo na banketu v njihovih 
napitnicah. 

Minister Beck, " ko je napil 
francoski republiki, njenemu 
predsedniku in Delbosu, je po-
sebno povdarjal, da sta Fran- ga časa, določa najmanj štiri-
cija in Poljsko v popolnem spo-i deset centov plače na liro in 
razumu. Pogodbe med obema j ne več kot štirideset ur dela na 
državama, — je rekel Beck, — teden. 
so z ozirom na sedanjo Nemci-1 Iz zanesljivega vira se je zve-
jo naravnost "božje". Delbos 'delo, da bodo zahtevali na-
je v svojem odgovoru hvalil sprotniki predloge, naj znaša 
sporazum med obema drzava-'minimalna plača dolar na uro. 
ma kot sporazum, ki ima za|Ce bi bila predloga v taki ol-
svoj cilj samo mir in ki je znan jliki predložena zbornici, bi bila 

DOSLEJ PA NI BILA SPREJETA 
ŠE NOBENAVLADNA PREDLOGA 

WASHINGTON, D. C . ,Tdec . - Ko se bo 
predsednik Roosevelt vrnil nocoj iz Floride, kjer 
je nekaj dni ribaril, bo opazil, da je njegov zako-
nodajni program le malo napredoval. Zvedel bo 
pa tudi ugodno novico, da se ni namreč obnesla 
napovedana vstaja proti njemu. 

Ko se je kongres ssetal preti 
tremi tedni k posebnemu zase-
danju, je bilo rečeno, da bode 
večina kongresnikov omalova-
ževala v«e vladne predloge. To 
se pa ni zgodilo. Izvzemši te-
den dni, ko se je vršila v sena 
tuMebata glede protilinčarske 
predloge, sta tako senat kot po-
slanska zbornica razpravljala 
izključno le o predlogah Roose 
velt« >ve akl 111 i n i st raci je. 

Predloga glede minimalnih 
plač in maksimalnega delovne 

JUGOSLOVANSKI 
PROGRAM 

V sredo (8. dec.) zvečer ob 
8.45 bo v W .P. A. Federal Mu-
sic gledališču, 25 West 54th 
Street, med drugim tudi jugo-
slovanski program. Peli bodo 
znani jugoslovanski pevci in 
nastopila bo tudi znana jugo-
slovanska plesalka Tašamira. 
Vstopnina je od 25 do 55 cen-
tov. 

vsem drugim državam. 

ITALIJANSKI KOMISAR ZA 
RAZSTAVO 

RIM, Italija, 4. dec. Za ita-
lijanskega generalnega komi-

newvorski 

POŽIGALCA IŠČEJO 
PITSBURGH, Pa, 6. dec. — 

Policija išče nekega blazneža, 
ki je zanetil petnajst požarov. 
Vsled ognja povzročena škoda 
znaša nad stotisoč dolarjev. 

l i l « 

slavija najbrže sledila zgledu Anglije in bo posta-'Sarj* ™ - n ^ o r š k i svet«™ i / l - i i l i l - F , .razstavi je bil imenovan admi-vila posebne agente, ki bodo gledali na trgovske 
zadeve Jugoslavije na Španskem. 

Diplomatski krogi pripisujejo zelo veliko važ-
nost Stojadinovičevemu potovanju v Milan, ka-

mor ga bo spremil tudi grof Ciano. Stojadinovič 
bo najbrže v Milanu naročil velike množine orožja 
in drugega vojnega materjala. Se pred Stojadino-
vičem je bila v Italiji jugoslovanska vojaška mi-
sija, ki je naročila mnogo aeroplanov in topov. — 
Znano je, da Jugoslavija ni posebno zadovoljna z 
vojaškim materijalom, ki ga je dosedaj dobila iz 
Francije. Vsledtega so italijanski krogi zelo zado-
voljni, da bo Jugoslavija mnogo francoskega po 
sojila porabila za svoja naročila v Italiji. 

O G L A Š U J T E V " G L A S N A R O D A 

ral Giuseppe Cantu, kajti seda-
nji komisar Orazio Podrazzi je 
resigniral. 

NEMŠKA LETALA SO NAJ-
BOLJŠA 

OAiPETOWN, Južna Afri-
ka, 5. dec. •— Južnoafriškega 
obrambnega ministra Pirona 
so ostro kritizirali, ker Je na-
ročil od neke nemške tvrdke 
več letal. 

Minister je kritikom takole 
odgovoril: — Kadar bo mogla 
angleška industrija kaj dosti 
boljšega izgotoviti kot so nem-
ški Junkeraovi zrakoplovi, bo 
južnoafriška vlada kupovala 
letala od angleških frvrdk. 

Koledar 
Z A LETO 1938 

izide 
9. DECEMBRA 

in ga bomo takoj po-
slali onim, ki so ga na-

ročili. 
9 

Naročite ga pri našem 
zastopniku v vaši na-
selbini ali pa narav-

nost od nas. 
Stane SO centov 

"GLAS NARODA" 
New York 

Tvon Delbos 

Delbos je povdarjal, da je 
skupno delovanje mt*J Franci-
jo in Poljsko v diflPpravil Li-
ge narodov in ima samo namen 
doseči sporazum med vsem o 
nimi, ki ljubijo mir. 

V svojem govoru Beck ni o-
menil Lige narodov, toda v raz-
govoru z Delbosom je izrazil 
svoje mnenje, da je potrebno, 
da se Liga narodov reorganizi-
ra. 

Tekom razgovorov vnanji 
minister *Bedk ni stavil polj-
skih zahtev glede kolonij, toda 
Delbosu je povedal, da Polj-
ska j)otrebuje surovine in tudi 
nekaj "tuje zemlje" za svoje 
preštevilno prebivalstvo, zlasti 
za Žide. Ne glede na to, da Beck 
ni zahteval kolonij, mu je Del-
bos dal zagotovilo, da pri raz-
delitvi surovin Poljska ne bo 
pozabljena. 

DePbos je tudi obiskal mar-
šala Edvarda Smigdv - Rvdza 
in je bil na kosilu pri predsed-
niku Ignaciju Mosčičkem 

BUKAREŠTA, Romunska, 
5. decembra. — Francoski vna-
nji minister Yvon Delbos 

brezdvomna poražena. 

LINDBERGH V ZDRUŽENIH 
DRŽAVAH 

V nedeljo sta dospela v New 
York znani ameriški letalec C. 
A. Lindbergh in njegova žena. 
Pripeljala sta se iz Anglije s 
parnikom President Harding. 
Potovala sta po izmišljenim i-
menom, in ju ni na parniku ra-
zen kapitana nihče poznal. Bo-
žične praznike bosta preživela 
pri družini Morrow v New Jer-
sey. Tukaj sta samo na obisku, 
kajti v Angliji sta pustila svo-
jo dva otroka, petletnega Jona 
in sedem mesečno Land. 

VAS NAPRODAJ ZA $8000 
NEW LEBANON, III., 6 

dec. — Neki časopis v Genoa 
je objavil naslednji oglas: — 
Naprodaj je vas New Leba-
non, obstoječa iz štirih hiš in 
trgovine. 

Oglas je dal v list 80 letni 
T. B. Grav, lastnik trgovine in 
vseh štirih hiš. Vas ima šest-
najst prebivalcev. Prodati jo 
hoče za 8000 dolarjev. Dose-
daj se ni še noben kupec ogla-
sil. 

na svojem potovanju po osre-
dnji Evropi mogoče tudi obi-
skal Madžarsko, kar ni bilo v 
njegovem prvotnem načrtu. 

Romunski uradniki, ki imajo 
v svojih rokah program za Dei-
bosov obisk, so odkrili, da se bo 
Delbosov vlak nekaj ur vstavil 
v Budimpešti, 'kjer se bo se-
stal z ministrskim predsedni-
kom Kolomanom Daranyijem 
in vnanjim mini-trom Koloma-

bo nom de Kanya. 

VROČA BORBA 
ZA NANKING 

V obrambni črti pred 
Nankingom je 300,000 
Kitajcev. — Japonci se 
nahajajo samo še 25 
milj od Nankinga. 

NANKING, Kitajska, 6. dec. 
Kitajska armada se neumorno 
pripravlja, da zadrži Japonce, 
da ne vderejo v vnanjo obramb-
no črto pred Nankingom. 

Pred Nankingom so Kitajci 
zgradili v polkrogu sedem 
vsporednih obrambnih črt. 

Po padcu trdnjav Kijangm 
in Tanijag sta kitajska povelj-
nika generala Liuhsing in Hsu-
kang prepeljala svoje armade 
čez Jangce. Poveljnik rečne 
obrambe pri Kijanginu, admi-
ral Oujangteh je po padcu Ki-
jangina izvršil samomor. Na-
vzlic padou Kijangina, pa se 
nahajajo potopljene ladje, na-
ložene s cementom, še veti no 
na dnu Jangca ter branijo ja-
ponskim ladiam, da ne morejo 
pluti proti Nankingu. 

V obrambni črti pred Nan-
kingom je baje 300,000 Kitaj-
cev. To črto ie vrhovni po-
veljnik maršal Č*ankajšek v ne-
deljo nadzoroval. 

SAXGHAI, Kitajska, 6. dec. 
Japonci so prepričani, da bodo 
proti koncu tega tedna zmago-
slavno vkorakali v Nanking. 

V nedeljo so Japonci zavzeli 
mesto Kujung, 25 milj jugo-
vzhodno od Nankinga, ki tvo-
ri ključ do glavnega mesta. V 
Kujungu se križajo ceste iz 
('infcijanga, Vucina in Lijanga 
ter iz njega pelje široka c^ta 
iz cementa čez hribe v Nan-
king. 

Ako Čankajšek ne bo hotel 
skleniti premirja, ko bodo Ja-
ponci zavzeli Nankincr, tedaj bo 
Japonska odvzela Kitajski di-
plomatske priznanje, bo v Pei-
pincru postavila novo vlado, jo 
priznala in ž njo sklenila sli<>no 
pogodbo, kot jo je sklenila z 
novo državo Mančukuo. 

Nova avtonomna država na 
severu bo najbrže sprejela na-
slov "vlada cele Kitajske," 
trdeč, da je vlada popolnoma 
razpadla, ker so se razni vladni 
uradi razšli v različna mesta in 
je tudi padlo glavno mesto. 

_ _ _ _ - , 
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NEMCUA V STISKAH 
Xem3ki vrhovni državni gozdar jo z dovoljenjem difc 

lator.ia gospodarske štiriletke objavil nekaj zelo značilnih od 
lokov na podlagi katerih bo Nemčija v bodočem letu izseka-
la za 150r' več gozdov, kakor običajno. 

Vrhovni državni gozdar v prvi okrožniei zahteva, noj 
"nemihloma začnejo izsesavati gozdove, kajti izkazala se je 
l»otn l*a, da l>o moral biti les v kratkem času na razpolago/' 

Nemško gospodarstvo potrebuje lesa za železniške pra-
gove - tako nadaljuje državni gozdar — iz česar se sme skle-
pati, da bo dala nemška država pobrati vse železne pragove 
in jih nadomestiti z lesenimi, železne pa bo uporabila za po-

trebe železne industrij«'. 
Državni gozdar pravi dalje, da potrebuje nemško go-

spodarstvo velike množine celuloze, da bo nemška oblačilna 
industrija iz tega krila jiotrebc ljudstva po obleki. 

Pomanjkanje tekstilnega blaga je zadnje čase v Nem-
čiji občutno. Končno pravi državni gozdar, da potrebuje nem-
ško gospodarstvo tudi veliko količino telefonskih in brzojav-
nih drogov iz mehkega lesa, iz česar je dovoljeno sklepati, da 
bo država dala podreti vse železne brzojavni* drogove in jih 
nadomestila z lesenimi. 

Železne droge pa ;bo oddala železarski industriji. 
V svoji okrožniei pravi državni gozdar končno, da na.| 

lastniki gozdov nikar ne pričakujejo, da bodo dobili les pla-
čan v gotovini, ampak, da se bo našel drug način plačevanja. 

Skoraj istočasno je vrhovni državni gospodar za papir 
zdal odlok, da naj gospodinje gospodinjske odpadke ali ostan-

ke premoga, drva ali pepel nikar ne zavijajo več v papir, ka 
dar jih odlagajo za odvoz pri hišnih vratih, ker je treba pa-
pir zbirati in ga dati na razpolago posebnim ustanovam, ki 
ga bodo v imenu gospodarskega ministrstva pobirale. 

V Nemčiji je torej pomankanje surovin, predvsem že-
lezne rude, bombaževine in rolne zelo občutno in se je mora-
la državna oblast odločiti za tako ostre odredbe, da svojo že-
lezarsko in tekstilno industrijo oskrbi s potrebnim blagom, 
dokler da se ne bodo odprle nove možnosti, ko bo Nemčija 
mogla surovine zopet naročati v inozemstvu in jih tudi pla-
čati. 

Volk je razstrgal očeta 
in hčerko. 

V Novem Pazarjn se je 17-
ktna SIT t en a Gajičeva vračala 
s pašnika v domačo vas (Jra-
ničare pri Ras k i Spotoma jo 
je napadel volk in jo raztrgal. 
Živina je sama prib: zijala do-
mov. V strahu je šel Sretenin 
oče Serafin pogledat, kje je 
hčerka. Ko jo našel sledove nje-
ne obleke, je še njega naskočil 
volk. Razvila se je strahovita 
borba. Serafin je vpil na po-
moč in prihiteli so neki ljudje, 
ki so ga rešili v poslednjem 
trenutku. Vendar je tudi Sera-
fin silno razmesarjen. 

12 živih orlov je ujel. 
Iz Banjaulke poročajo: Jo-

van Martmovič iz Vrhovin je 
pripeljal v Banjalnko na vozu 
12 velikih živih orlov. Povzro-
čil je z njimi senzacijo. Množi-
ca so je ves dan zbirala okrog 
voza. Martinovi«" pripoveduje, 
da jo orle polovil v svoji staji, 
ko so prišli nad ovce. 

Ubil je očeta. 
V vasi Petrovim pri .Jastra-

barsfcem je živel Vlado Mejašič 
z lepo ženico in očetom v skup-
nem gospodinjstvu. Kadar ni 
bilo sina doma. je krepki starec 
nadlegoval snaho, ki ga je pa 
seveda dosledno odbijala in 
vselej vse povedala možu. V 
nedeljo zvečer je stari Mejašič 
prešel vinjen domov in se je ta-
koj začel motati okoli 1< po sna-
he, ki ga je pa odbila, da se 
zleknil po tleh. V tem je rav-
no prišel sin domov in je bil 
priča opisanega prizora. Opozo-
ril je očeta k pameti. Stari 
Mejašič pa je srdit planil DO se-
kiro in hotel pobiti sina. T daj 
je sin pote«™! samokres in s 
tremi streli v glavo podrl last-
il oca očeta. 

Strašna nesreča pri Oku-

Čanu. 
Blizu vasi Vrhovljana v oku-

čanski okolici je ponoči utonilo 
v Savi 5 kmetov, ki so vozili iz 
neke pristave domov svinje v 
dveh velikih čolnih. Edine po-
<latke o strašni nesreči je dal 
12-letni Milan Dragičevič, ki 
je od doma na .pristavo sprem-
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Denarne 
pošiljatve 

M i prw*' 
ir*MMiMiacBH 

DENARNA NAKAZILA IZVRŠUJEMO 
TOČNO IN ZANESLJIVO PO DNEVNEM 

KURZU 
f JUGOSLAVIJO 

fa I US Dta. 1M 
| M Dta. m 
9 1M D*. ••• 
lll.es Dta. KI 
mM »ta. im 

V ITALIJO 
Za $ 6.35 

9 1 U S 
9 29.59 
9 57.19 
911L59 
91C7J9 

8E CENE SEDAJ HITRO MENJAJO SO NAVEDENE CENE 
PODVRŽENE SPREMEMBI GORI ALI DOLI 

vetjih zacaker ket sferaj navedene, bodisi T dinarjih aH 
lirah dovoljujem* fta beljie pecojo. 

Izplačila v ameriških dolarjih 
U îptattle 9 5. -

flAr-

ESTRAGrST — KONZERVIRAN 
' PRHTRAN 

je slastna d i i i n H katero se pripravi 
zelo okusno perire In razne druge do 
brete. 

Onjone slovenske pospodlnje, dope-
vorlto s«' in naročite skupno en dmv; 
fikatelj jv) »4 fuuta tejat pristnega 
tentirniiejra izd«*lk.i jx> jenIžaiii eoni 
91.SO s ]H>štnino vrc*l. ona jiosaim'zi.i 
škatlji j* »I <-entov. — Pri]M>iY£a se i/ 
delovatelj in razpoiiljatolj: 

ALOIS Al'SENIK. TAPPAN. N. V. 

Ijal svojega očeta, |n>tem |»a na 
pristavi ostal čez noč. Šele 
naslednji dan se je dtček vrnil 
»lomov in ko doma ni našel o<V-
ta, je ves preplašen vzkliknil: 
Gotovo so vsi utonili s svinja-
mi vrini! Iskanje ponesrečen-
cev je zaradi visoke in deroče 
vode brezuspešno, našli TM SO 
nekaj delov, razbitih čolnov, 
kar dokazuje, da je v deroči Sa-
vi res izgubilo živlienje ."> ljudi. 

Po nesreči je ustrelil svo-
jega sina na dan nje-

gove poroke. 
V vasi Donji Ratkuvi blizu 

Sansktga mosta je bilo tragič-
no končano svatovanje v hiSi 
premožnega kmeta Gariča. Sin-
odinec Vašo, Star komaj nekaj 
nad 20 let, se je ženil in nje-
gov oče j«* bil med veselimi sva-
ti. Proti večeru se je ženin 
spomnil, <la na svatovanju po 
navadi streljajo in prosil jo 
očeta naj prinese samokres. 
Oče je to storil, a je menil, da 
bo sam oddal prvo s*rol«» v 
znak veselja. Z revolverjem pa 
j«4 ravnal tak«) nesrečno, da se 
je predčasno sprožil in je kro-
gla zadela sina-edinca v <rce. 
Veselje so je izpremeriilo v 
strašno tugovanje in svat je so 
komaj preprečili samoumor ne-
srečnega očeta. 

Zimo je kotel prespati. 
So večno traja kriza, ki pri-

pravlja marsikoga do iznajd-
ljivosti in čudnih sklepov. Eni 
gre«lo na gn-šna pota, drugi so 
rkušajo na kakršenkoli način 
skriti pred udarci uK:.le. V 
Beogradu je prišel 40-letni Ti-
homir Gavrilovič na originalno 
idejo. Po fiokljcu je zidarski 
|>olir. K^r pozimi nima dela 
ne zaslužka, jo poiskal neko 
kolibo, pojed« l SO glav maka 
kot uspavalno ?re«lstvo nato pa 
ie napisal na vrata kolibe: 
"Sloj, čitaj, ne razsajaj! Za-
spal sem i:>. nov. 19.37 in se 
bom zbudil 1. marca 19'58." Ko 
pa je komaj zadremal, je š«-l 
mimo kolibe hišni gospodar, 
preči tal napis, pogledal v ko-
libo in na.šol Tihomira ležeče-
ga nepremično na bornem le-
žišču. Poklical je orožnike, ki 
so Tihomira odvedli v bolniš-
nico na opazovalni od<lelek. 

Enajst let po nedolžnem 
. v* 

v jeci. 
V Sibenikn so ob veliki inle-

ležbi pokopali meščana Antona 
Belamariča. Ob njegovi smrti 
so Šibeničani obnjali spomine 
na nekdanje strankarske borbo. 
Leta 1897 je bil s kanm«>m ra-
njen v glavo primarij «h\ Zla-
tarovič, ki je z«laj že pokojen. 
Pred sodečem v Zadru se ni-
komur ni mogla dokazati kriv-

Peter • • 

• • • • Zgaga 

Republikanska vojaka sta dobila na fronti nekaj ixlmora da 
se pogovorita o najvažnejših političnih zadevali. 

da, vendar je bil po indicih ob-
sojen Ante Belamarič, ki je na-
to pr<Ktal U lot v kaznilnici v 
Kopru. Sedel pa je po neilolž 
nem 

dmur. ni mu dajala niti na to-
bak. naganjala ga jo k najtež-
jim (lolom in ga pretepala. Po 
25 letih se jo. Štefan naveličal 

Kajti Zlata rovi ča je bil j taljenja in jo svojo Baro ubil 
s kamnom udaril nekdo drugi,; s sekiro. Obstnlili so ga koma i 
toda tovariši so bili TTogovorj«'-' na leto dni ječe. 
ni, da se pred sodiščem ne iza«l 
.jo. Ko jo prišel Belamarič iz 
ječe in se vrnil v Šibenik, ni ni-
koli povedal, namesto koga je 
sedel in je svojo skrivnost od-
nesel v grob. Bil je v Šibenikn 
spoštovan kot pripadnik stare 

Dva mlada nasilnika. 

V Nikšiču jo sodišče obrav-
navalo zločin. ki je v teli kra-
jih edinstven. Živko Todoro-
vič j«' bil zaljubljen v 17-letno 

garde, ki je dala za narod vso. Radojko rikano.vičevo, ki ga 
zase pa ni zahteval uičesa j pa ni marala. Fant je skh nil 

Tako dolgo jo je prete-
pal, da ga je ubila. 

V Dolnjem Miholjcu onkraj 
Osijeka se je zgodila na^lednj-i 
zakonska tragedija: Janja Fa-
dingova. ki je stara 21 let, so 
je pivzgodaj poročila. Mož je 
kmalu po poroki začel z njo gr-
do ravnati. llot«'l jo jo erlo 
ndariti s sf kiro. Te«laj j«' Ja-
nja vzela iz omare samokres in 
na mestu ustrelila moža. Zdaj 
sedi v preiskavi. — V Petrin ji 
pa jo stal-prod velikim senatom 
pesostnik Štefan Sever, ki so 
je bil poročil pr«-d 20 leti. F)o-
hil j«' hudo ženo. na katero jo i 
prepissal svoje jnvmožon.j«\ Tnj 
žena j«* zaiVla grdo ravnati z j 
njim. Skrivala je pr«-d 

maščevanje. Dogovorjen s to-
varišem Jakšom Mušikičem je 
sredi avgusta zvečer ulovil d«»-
kl«» v gozdu, kamor je prišlo po 
drva. Privezala sta jo ob dre-
vo in jo zlorabila. Vso noč i.n 
še mifilednji dan sta imela d.-k-
le privezano, nato pa sta jo po-
vedla s seboj domov in jo spra-
vila v velik sod. Medtem so 
že njeni starši našli sledove in 
so zapropaščeni spravili pol-
mitvo hčerko domov. Razpra-
vm je trajala v»č dni, ljudstvo 
to bilo ogoiveno. <>l>sojcna sta 
Zivkf) na H. .Takso pa na 2 leti 
je<V. 

Listnica uredništva. 

je: Box 4<i, V. R. — Naslov 
njim i Midway, B. C. 

GEORGE C. APOSTLE, Inc. 
U N D E R T A K E R S 

EDINI JUGOSLOVANSKI POGREBNIH V NEW 
VOKKl in POPOLNI IX 
OKOLICI P O G R E I J U A V L S J E 

P R E O N O G R E S T E K A M DRUGAM. O G R N I T E SE 
NA N A Š P O G R E B N I Z A V O D , K I V A M BO N A J . 
B O L J Š E P O S T R E G E L PO N A J N I Ž J I H C E N A H 
Osebno vus bo obiskal naš zastopnik, ki vam bo po-

vedal cene in dal vsa druga pojasnila. 
NEW YORK, N. Y. [I BROOKLYN, N. Y. 

455 W. 43 St. 219 Atlantic Ave. 
Cstanovnik PEnn 6-2586 H MAIn 4—7811 

NEPREBAVA in SLAB TEK HITRO IZGINE-
A, CE PJJETE TRINERJEVO ANGELICO 
Najboljše zdravilo za jesen in zimo, pri vseh 

lekarnarjih. Važno 
za potovanje. 

Kdor J« namenjen potovati v stari kraj ali dobiti koga od 
tam. Je potrebno. t\a Je pouten T vseh atvareb. Vsled nafie dolfo-
ietne skušnje Vam zamurrmo dati najboljša pojasnila in tudi vse 
potrebno prakrbeti. da je potovanj* noobno in hitre. ®*to M ia-

obrnlte na nas ta vsa pojasnila. 

Ml preskrbimo vse, bodisi prošnje za povratna dovoljenja, 
potni liste, viteje in sploh vse, kar Je xa potovanje potrebo« v 
najhltrtjtaa tem, ta kar Je fbvno, za najaumjfte stroške. 

Nedriavljanl naj ne odlašajo da zadnjega trenutka, ker predn« 
se dobi it Washlagtona povratno dovoljenje, RE-ENTRY PERMIT, 
trpi najmanj en mesec. 

Pišite torej takoj za brezplačna navodila lu zagotavljamo Vam, 
da boste pure nI in udobno potovali. x 

t ' t • '-i 
v ' V . 

SLOVENIC PUBLISHING COMPANY 
(Travel Bureau) 

216 West 18th Street 
New York, N. Y. 

— Saj pravim, tu je modi-mi 
svet. 

Dve takozvani moderni žen-
ski sta se srečali ter žareli ol>i-
rati svoje sovrstniet*. 

Mimo pride ponosna lepoti-
ca in i<re dalje, ne da l>i tre-
nila /. očesom. 

— Ali jo poznaš* 
— Seveda jo )>oziiam. To je 

ljubica mojega moža in žena 
mojega ljubimca. 

P roj' 
esorji so zelo zamišljeni 

in raztreseni ljudje. 
Profesor je srečal na cesti 

;vojo znanko, močno, krepko, 
štirideset let staro žensko, še 
vedno lepo in polno življenja. 
Xjena hči se je pred letom po-
ročila. 

— Kaj pa je, da ste tako ve-
seli f — jo je vprašal profesor. 

— Saj sem lahko. Stara ma-
ti sem postala. Punčko smo do-
bili. 

— Kdaj pa? 
— Sinoči. 
— Tako f—se je začudil pro-

fesor. — Ali niste malo pre-
zgodaj vstali iz otročje poste-
lje? 

— Kaj bi storil, če bi jaz da 
nes umrla f — je vprašala že-
na svojega'moža. 

Mož je malo pomislil in od-
vrnil : 

— Tisto, kar bi ti storila, če 
bi jaz mnrl. 

Grdo ga je pogledala in si-
knila skozi zobe: 

— O, saj se mi je zdelo, d;» 
si vedno lagal, kadarkoli si mi 
pravil, da me imaš rad. 

Milijonar je zavidanja vre-
den človek. 

£e njim se more glede boga-
stva edinole tisti primerjati, ki 
nima ničesar in po ničem ne 
hrepeni. 

Ljudje, ki love komplimente, 
morajo dati dosti denarja za 
vado. 

p^p 
Žganje, ki so ga pili in ga še 

pijejo v Ameriki, ima čudn«? 
posledice. 

Izza mize je vstal pivski hr::-
tee, se nekoliko opotekel in re-
kel : 

— Oprostite mi, grem na ce-
sto pogledat kje sem pravza-
prav. Če se tekom moje odsot-
nosti vrnem, me toliko časa za-
držite, dokler ne pridem nazaj. 

j. V Californiji jo mesto Holly-
wood, kjer je središče ameriško 
kinematografske industrije. 

Tam so zbrani kinematograf 
ski umetniki vsega sveta. 

Družba potroši na milijone 
dolarjev, predno je slika dovr-
šena. Včasi je treba zgraditi ce-
la mesta s trgovinami, gledali-
šči, cerkvami in sploh z vsem, 
kar zraven spada. Fotografira-
jo par prizorov, nato pa mesto 
podro. 

Sedaj grade velikanski koli-
zej, ki bo čisto po rimskem 
vzorcu. V njem bodo predstav-
ljali trpljenje kristjanov. 

Gradnja kolizejs bo veljala 
petstotisoč dolarjev. 

Toda to je malenkost. 
Vprašanje je, Jtje bodo kri-

stjane dobili. 

Če bi nas ogledalo slikalo ta-
ko, kot nas vidijo drugi ljudje, 
bi se nikdar ne ozrli vanj. 

— Ne zdi se mi vrjetno, — 
je rekel sodnik obtožencu, — 
da bi -vlomili tako kot pri pove. 
d ujete. 

— Gospod sodnik, — ga je 
zavrnil obtoženec, — vi o vlo-
mih sploh nimate nobenega 
pojma. 
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•GLAS NARODA* 
4 pošiljamo v staro do- j[ 
f movino. Kdor ga ho-1 
j če naročiti za svoje p 
j sorodnike ali prijate- J 

I • ̂  I 1 % 1» a M 
E. SOrVESTRK: 

KMET IN PESNIK 

Kljub jiozncinu večeru m1 44 Kaj vi ne vidite v vsem teru! čiina ramenoma in svoje revno J l j 
kljtfb megli, ki jo bila z vsakim kar vas obdaja drugega, kot i telesce je moral poilpirati 
trenutkom gostejša, je mladi jsamo svojo km-ist? Gozdovi, j berglami, ker ga snlie nožice 
mož hodil zamišljen in poensi,gore, oblaki, kaj ivs vam vse|same niso mogle nositi. 
JM> gozdni stezi brez ozira na prav nič nt* pomeni? Ali sej Reke .ie izte gnil proti očetu 
«'as in uro, v -voji rjavi lovski j vam nikoli ni ustavil pogiedjs takim veseljem in tako Iju-
<JI)I ki, * pu-ko in torlio ua pred sliko sončnega vzhoda, ali j twranijo, da se je razjasnilo raz-
raimi. Ivam ni nič lepota zvezdnatimi j brazdano očetovo lice, ki ga je 

Že nekaj časa so ga mučile t neba?" vzdignil s svojimi močnimi ro-
misli na družino in prijatelje,! ' 'Meni! Pa vendar ne misli-1kami. ' 
ki jih je pnstil v Pa rimi. ( V j le, da pi&em koledar! Iva r ne- "Objemi me, moj mali krt, 
mu le jih je pustil in zakaj ne-ki naj počnem z vašimi svetlimi j tako močno z obema rokama, 
ki je prišel sem v to pusto si-! zvezdami in z vzhajajočim j Krtku mu je bilo danes.'" se je 
saško deželo * Malo bolj bi št e- soncem! S tem si ne morem j obrnil k ženi. 
dil v Parizu in malo bi potrpcl.i napobiiti želodca.'* ! Mati je zmajala z glavo, 
pa mu ne bi bilo treba zakopati i Kmetova neotesanost j«- Ar 44Kot vedno," je pol»?«fcmo 
s< v to podeželsko mesto, samo n<;!da užalila. Hudo mu je hi-j odvrnila, 
zaradi beraško službe. lo, da mora živeti ined ljudmi. "Ali . saj to ni nič,'* je povzel 

Tako premišljajoč je hodil j ki so ustvarjeni samo za trdo 
Arnold Mtinster, ne da bi :«>e ni- delo, ki ne znajo gledati lepot* 
ti enkrat ozrl na pot. Zavedel stvarstva in katerih duh se ni 
se je šele, ko se je gosta megla ;koli ne dvigne nad najbol' 

Georges Ohnet: 

Zadnja Ljubezen 

Občinski revež kot tiho-
tapec heroina. 

V duhu je zagledala pred seboj plemenite 
obličje kneza Schwarzburga. Velika starčeva 
cobrota, njegova globoka prizanesljivost je bi-
la v kričečem nasprotju z njenim srdom. On j', 
nikoli ni grozil, nobena trda beseda ni •prišla 
iz njegovih ust. In vendar je vedela, da jo je 
visoko cenil, da mu je bila vse na svetu. Samo 
eno skrb je poznal: braniti njeno čast in tolažiti 
jo v njeni žalosti. Njegove zadnje besede preti 
smrtjo so bile jK>lne dobrote in upanja. 

— Zdaj boš prosta, drago dete, bodi srečna! 

Videla ga je zopet, slišala je njegov glas in 
solze so počasi pritekle iz njenih oči pri misli, 
da morda ona sama ne bo imela drugega izhoda 
nego umreti, da bo svoboden in srečen tisti, ki 

;<<a je oboževala. 
I 

V teh tesnobnih mislih in spominih je preži 

IV. 

Bilo je pred dobrimi šestimi meseci nekega 
oktobrskega jutra na gradu Cravant, ko je pre-
jel grof Annand pred odhodom na lov s svoji-
mi gosti iz rok prihitevšega sla veliko kuverto 

naslovom: Bernard Pellier, notar v Parizu. 
Opozorilo. Odložil je druga manj važna pisnu; 
in posvetil vso pozornost temu. Pismo se je 
glasilo: 

*'Go>pod in dragi klijent. Pravkar sem imel 
obisk. Pri meni je bila vaša sorodniea iz an-
gleških kolonij Lueie Andrimontova, ki je ne 
poznate in ki bi se rada obrnila na vas z neko 
prošnjo. Bodite tako prijazni in obvestite me, 
čim pridete v Pariz, da bom lahko obvestil o 
vašem prihodu gospodično Andrimontovo. — 
1'pain, da vam ne bo neprijetno preživeti nekaj 

wpremenila \ dež, ki mu je pro-
diral že skozi obleko. Zdelo se 
mu je, i«kajoČemu pravo pot, 
da se z vsakim korakom od nje 
prav zaprav le oddaljuje. Gozd 
je postajal vedno bolj mračen, 
dež pa vedno gostejni, zato je 
sklenil, da gre kar naravnost, 
v uspanju, da ga tudi ta nezna-
na pot kam privede. 

Malodušnost ga je minila, ko 
je zaslišal rožljanje kragulje 

Zagrebška policija je raz-
krila dobro zasnovano tihotap-
stvo najdražjih mamil. V nje-
nih zaporih sta meti mnogošte-
vilnimi tihotapci zdaj dva ne-
navadna gosta. To sta stara 
zakonca Iran in Leopoldi na 
Kirjan, ki sta videti največja 
reveža in sta tudi že dobivala 
od mestnega socialnega odseka 

fantič s svojim tenkim glasom, mesečno podporo, a so vendar; 
4 4 Saj mi je | topol noma dobro,|»ašli v njune mre vnem stano-j 
tako se mf zdi, kot da m bil i vanju za preko 130,001» din na j ! , , ( - • , 
velik, močan mož." j dražjih mamil. Kdo bi mogeljv o I i l <1an- v e m , a r s o J5 J« Pa »Wo potrebno odi- trenutkov v njem družbi. 

Oče ga je postavil na tla, mui*iutiti. da stari Sirjan pozna * i * -^hm, da bi obedovala s svojim možem. Po / globokim spoštovanjem vaš udani Bernard 
pobral bergle in ga skrbeče o-^nroin in diacetil-morfm, a še j srečnem naključju je bil mož povabil barona FVIlier." 
pazoval. j manj bi si mogel kilo pred dne- ('ravanta, s katerim je odšel po obedu k pre-1 

. — . . . m i e r i v | > r i j e t l i e m . k ; a m i j a u j a s t a g r o f i n b a _ ! T'o prečitanju tega pisma se je grof za hip 
ron po večerjala, in tako se ni posebno opazila 

Ob devetih sta odšla in gro 

"TTodi mali. ljubček, hodi.i «'4 tisočake. Heroin jo dosti: t l c u o s i a i n "ama. Zelo rada bi bila na-
No, saj vitliŠ. da gre samo inaio! močnejši od morfija, še dražji j močila- kočijo in se odpeljala v Neuilly. Pol lire 
potrpljenja je tr^ba." I in r.dkejšj pa je diacetil-nior-j in bila bi pri Lusiji Andrimontovi. Toda zadr-

Mati pa ni odgovorila, samo j fin. Xa zdravniške recede ga ; zala jo je bojazen, da pojde k premieri. Toda 

vsakdanjo resničnost. Kaj po 
nlpni v̂ sem tem ljudem svet 

poezij, v katerem je bil on tako 
domač! Vpreženi v povodec 
nagona, ne čutijo, da tavajo 
nekje v temi brez vsake duhro-
dejne luči. In on, nesrečnež, 
je obsojen živeti med takimi 
ljudmi. (V to ni nesreča? 

Take in enake m i -1 i so ua pri 
vedle do tega, da je čutil do 
-vojega vodnika samo še za ni-1 trnka j. pogledala tako žalost-h»rodajo vse lekarne v držiivi na! 

44 Ali se ti ne zdi. žena, da j vi predstavljati občinskega re-
i, nekoliko večj i?" je vprašal j veža kot člana tihotapske druž-
ženo z glasom, ki je hotel opo • !>e. ki mora imeti za svoj po-' 
gumiti njo in sebe. j-lovni 

ki 

i mora imeti za svoj po-'. . , „ 
i promet na razpolago tež-1 k . ° , n t o s m a 01> «l'votil 
sočake. Heroin je dosti!1 i e a i*' o s t a , a z, ,l*'t sama. Zel 

Mini.-lil. Lueie Andrimontova? Ne, ime ni vzbu-
jalo v njeni nobenih spominov. Njegova sorod-

kV)v na vpregi, ki je prihajala J čevanje. Stopal je poleg nje 
po stranski poti proti križišču ga brezbrižno, kot bi hodil 
v smeri, od koder je sam pri-
hajal. 

Arnold >e je ustavil, da po- Tiho je požvižgoval sobi in ko-

sam. Toda kmet ni bil zaradi 
tega ne presenečen ne užaljen. 

čaka in \T>raša i flora ob vozu. 
kod vodi pot v Ijorsbera-. 

*4V l^ersberg?" je ponovil 
voznik. 44I'pam, da nocoj ne 
mislite tam prenočevati, kveč-
jemu, če se peljete z vlakom, 
ker je do tja kar šest milj. (V 

njem za kratek ča. 
Tako ta prišla do kmetije, 

kje. jo je naznanilo zvončklja-
nje kraguljčkov. 

Majhen dečko in žena red- j" še bolj iztegnila. Toda hi-
njih let sta se prikazala na i>oma s<» jih vsi, kot ua |>oveljt 

pragu. ||mvesi!i. 
44(>, <»če prihaja," je zakliea i "Al i za Jeana nič?" so vpra-

la žena in kup otrok je prite-išali skoraj v-i obenem, 
kel iz hiše, ki so se že hip nate j 4<Za Jeana pa danes nič." .K' 

pa ne jxwsnate poti in greste peš 
jih boste prehodili najmanj 
dvanajst." 

Toda Arnold je bil pre ve«* j prerivali okoli očeta, ki se jej v«-elo potrdi! oče. ".Tean pri-
1 ruden za tako dolgo pot, ker i sklonil in objel drngega zaide drugič na vrsto." Toda že 
je hodil že od jutnt. vendar ni! dragim. j je seg l z roko globlje v koš s 
mislil, da je prišel tako daleč.) Nato je privlekel iz voza ve-j svečanim obrazom in privlekel 
Tudi kmet. ki je razumel, da je lik pokrit koš. T«nla hijioinaj ven kolač, ves okra-en z man-
zgreši! pot že pred nekaj urami se je zdrznil: : j dolini in i>esladkanimi lešniki, 
in da je že prepozno, da bi še. " K j e pa je Jean?" je vpra-j V-i so zacepetali od veselja, 
nocoj |>opnivljal svojo nepazlji- šal: I samo Jean je ostal miren. Lali-
vost. mu je (.»ouudil zavetje vi 44Tu ?*»ui, oče. tu ! " je odgo-jua rdečica j« pokrila njegova 
svoji lastni lijši, ki je bila od-jvoril drobcu glasek ob vratih,!bleda lica in ponosno je segel 
daljena komaj nekaj st^eljajev. i4<mati ni pustila, da gr« m ven t po kolaču 

no, da je Aniolda pre-unilo.'leto komaj kak kilogram. Za-
Šc -leča. da kmet ni tega opa-1 ivonca Sirjan stn padla v roke 
zil. ampak je poklical otroke v j »"»liciji po nakl jučju in dozdaj 
kuhinjo, kjer so se morali po-j še nista razložila svoje vloge 
staviti v vrsto in iztegniti ro- v velikem tihotajtstvu. Stari 
ke. Iz svojega jerbasa je nato | Sirjan zatrjuje, da je mamila 
privlekel tri male koške, polno! prevzel v shrambo od nekega 
sladkarij. Troje ust je od ve-! -r^speda, ki je prišel iz južnih 
•-olja vzkliknilo in šest rok sel kraiev. in damn je bilo rečeno. 

da !)o nokdo prišel po zaupano 
blago, o katerem pa baje niti 
rlutil ni, da predstavlja večjo 
vrednost. 

P0K0LJ PRI PLESU. 

Pozni popotnirk se je iz srca raz 
\Vtselil, kajti ttfdi v najbližji 
vasi mu ni kazalo iskati preno-
čišča, ker jo bilo tudi do tja 
eno miljo. 

Sto«pil je na drago stran vo-
za h kmetu in skušal obnoviti 
imgovor z njim. Toda kn*et ni 
bil zgovoren ali pa se mu je 
zdelo tujčevo govorjenje nera-
zumljivo MI brezmiselno. kdo 
naj to ve. Ko mu je AmokI 
|K>kazal veličaetno sliko, ki se 
je nudila njihovim očem, ko sta 
prišla iz gozda, kako so zadnji 
sončni žarki olbsevali gozd sko-
zi redke deževne kapljice je 
kmet samo zamrmral: 

"fllaibo vreme bo jutri," iu 
si je potegnil plašč preko ra-
men. 

"Od tu se lahko vidi po vsej j 
dolini," je znova povzel Arnold 
ki .se je trudil, da bi jo res vi-
del, ako ne bi ob vznožju gri-
čev že vladala črna tema. 

"Da, da," je od vrnil kmet. 
kimajoč z glavo, 44vsa ta na-
vlaka meni prav »>!č ne kori-
sti ." 

"Kakšna navlaka?" I 
"Kakšna neki. vaši lepi griči 

vendar!" 
• " K a j bolj ljabite doline?" 

"Kakšno vprašanje," je 
vzkliknil voznik. " T o je ravno 
tako, kot bi me vprašali, ali 
rad mučim svoje konje." 

"Res j e , " je ,nekoliko za-
smehljivo menil Arnold, "toda 
najbrž je Bog niislil ua griče, 
ko je ustvaril konja." 

" B o g je mislil, ampak čl o* 
vek mu je storil krivico, ker je 

ite,*? je menil kmet. 

v tem dežju!" ; "Vzemi, moj mali, saj ji' 
„ ^ i sam sladkor in med!" In po 44Kar tam počakaj, je za-; , . . . . . . 1 , - • , , ! stavil ie kolae grba v on v roke, klica »H-e m vrgel vajeti hlap-i,. * , ^ v . . . . . . . . .ki so se tresle nid sreee. Knia-eu v roke. ki je odvede konje! . . . . . . , , c • hi nato st» se otroci izgubili v v h ov. Sam pa ie z vsemi tre- . . . . . . . . , . . -<b.e<lnio sol>o, da sami uživajo mi otroki stopil k vratom, kjer j ^ • ^^ 

je čakal Jfan s tako kruto ] K » - " </;(L< . . . - v . , , , , . . . . . 1 . " T o ie moj najstarejši! habljeno postavico, da mu ni 
bilo mogoče določiti niti pri-
bližne starosti. Ves je bil zvit 
in skrivi jen od Iwlezni. Njego-
va prevelika glava jo čupela 
med dvema neenakomerno vise-

je 
Dotem dejal oče Anioldu. ko g?i 
je ta od vedel za njimi v nekako 
jedilnico, katere edini okras so 
bile grol>o poslikane sten«1. Ar-

(Nadaljeranje na 4. strani.) 

V Xyrbatorju pri Debrecinu 
so te dni posvetili novo unijat-
sko cerkev. Ob tej priliki so 
mladi ljudje priredili plesno 
zabavo v tamkajšnji meščan-
ski šoli. Pod viplivom alkohola 
ie med moškimi kmalu izbruh-
nil prepir. 

Prišli so trije orožniki, ki so 
navzlic psebno pa mladino po-
zvali, naj ostavijo lokal. Ne-
koliko fantov se je nato hotelo J 
lotiti orožnikov, ki so »Kidali i 
pet strelov v množico. I>vc 
o*ebi sta se zgrudili mrtvi, de-
vet jih ji' bilo močno ranjenih, 
mnogo dragih lažje. Med ra-
njenimi sta dve 17-letni dekleti 
in trije 18-letni mladeniči. Za-
voljo tega nastopa orožnikov 
vlada v kraju in v njegovi oko-
lici veliko razburjenje. 

kaj ga je oviralo zapustiti gledališče / Morila je 
že pustil svojega bratranca samega. Previdno-1 
ie zadržala Mino, odložila je svoj obisk ua pri-
I odnji dan. Bila je zelo trudna, oglašati so se 
jeli njeni prenapeti živci. Kmalu je legla k po-
eitkn, pos'kusila je citati v postelji, da bi se raz-
ve« I rila, toda oči so ji proti njeni volji za-
fisnile. Zaspala je in po dveh je prvič zopet na-
šla mir. 

T\o se je prebudila, je bil že dan. Malo srari 
jo je bilo tega vpliva utrujenosti na njenega 
dnlia. ki jo je bila čez noč iztrgala iz njenih 
mračnih misli. Vendar je pa z zadovoljstvo opa-
zila, da se čuti osveženo in okrepčano po pre-
spani noči. Misli so ji postale jasnejše. Njeni 
sklopi so bili p j še vedno trdni. Rešena je bi i a 
zbeganosti prvih trenutkov, našla jejiopet ob-
last nad seboj v polni telesni in duševni svezo-
sti. 

niča? Gotovo po njegovi ženi. Ni se namreč 
spominjal, da b? bil tak Andrimont... Kar S:e 
mu je zmračilo čelo in znova je preeital notarje-
vo pismo. Kakor da se je pretrgal njegove spo-
mine zastirajoči zastor. je stopila predenj do-
iočena predstava. In ta predstava je bila veza-
na na resničen dogodek iz njegovega življenja, 
< katerim je biki njegova otroška domišljija ne-
Loč globoko razgibana. Bilo mu je kakih dva-
najst let, ko ga je na novega leta dan njegov 
i.če po zajtrku odvedel k staremu očetu marki-
zu de Point Crux, da bi mu voščil srečno novo 
l;-to. Markiz je bil zagrizen legitimist in le po 
srečnem naključju je bil ušel klanju pri Penis-
siere. Ostal je b>| ves prežet z neopaženimi fev-
dalnimi tradicijami. Bil je starec visoke posta-
\e, sivih. -k"uštranili las. s križcem sv. Ludvika 
na prsih. A' otroku je vzbujal občutek .-poštiji 
ve groze. Tmel je navado posaditi si ga na ko-
ščena kolena kakor na konja in poljubljati ga 
tako, da so ga njegovi dolgi brki zbadali v 
obraz. 

(Dalje prihodnjič.) 

\ 

KITAJSKO-JAPONSKA VOJNA 

Japonski vojaški inžinirji razmišljajo, kako bi se dalo popraviti železniški most, ki so ga na 

umikanju porjišili kitajski vojaki. 

S L O V E N S K O - A M E R I K A N S K I 

160 STRANI ZANIMIVEGA CTIVA, SLIK, POUKA 
IN NASVETOV JE VREDNO Z A VSAKEGA 

50 CENTOV 

Naročite ga danes. 
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Pozneje pa, ko je bila gospa Helena sama s svojim mo-
žem, skuša 2 vsemi sredstvi boriti se proti njegovemu skle-
pa. Toda sedaj je prvič spoznala, da zna biti njen mož tudi 
zelo trmaisit. Nevpogljivo ostane pri svojem sklepu. 

Lizika pa se mora medtem zelo truditi, da Hana ni za 
vrnila vseh prednosti, ktere ji je oče dovolil. Slednjič mo-
ra biti Lizika zelo huda in odločna, da se Hana poda. Za-
tem pa Lizika išče v modnih časopisih, da najde kako pri-
merno večerno obleko za Hano. 

"Takoj jutri boš šla v niesto in si bdš kupila blago. 
Jutri bo že sobota in do srede mora biti obleka brezpogojno 
gotov;a jaz ti bom pomagala, kolikor morem." 

"Lizika, ni ti treba iskati kake posebne obleke, napra-
vila jo bom po vzorcu, po katerem sem si dosedaj delala svoje 
obleke. In s tem nimam mnogo dela." 

Radovedno si Lizika ogleduje Hanino sivo obleko, nato 
pa prikima. 

"Ta obleka ti prav dobro pristoji — imaš prav, kar pri-
drži si ta vzorec, ker je zelo lop, ako si izbereš mehko svilo." 

" S v i l o ! " vpraša Hana prestrašena. 
"Seveda; večerne obleke so samo iz svile." 
"Toda svila je zelo draga — imam samo še 50 mark." 
" T o bo zadostovalo. Lepo svilo že dobiš za osem do 

deset mark; več kot štiri metre pa ne potrebuješ." 
"Toda tvoja mati ne bo prav nič zadovoljna, če bom 

imela židano obleko." 
"Ako hočeš čakati tako dolgo, da J>o mama po volji, 

--ar boš delala in nosila, boš do tedaj že dobila sive lase. To-
rej, kupila bo»š štiri m<«tre zidanega blaga, popolnoma mehko 
žido. Kakšno barvo pa si naj ižbercve?" 

"Mislim črno, ali sivo." 
"Nikakor ne; te bane si že imela vse svoje življenje. 

Čcdaj oa mo.a biti kaj dragega Mislim najboljša bi bila 
svetlo modra, ki z. lo dobro pristoja k tvojim kostanjevo rja-
vim lasem in k tvojim očem in tvoji polti. Krasna boš v! 
taki obleki. Veš kaj, liana, v boldoče si bom tudi jaz sama 
delala obleke; malo me boš naučila, da očetu ne bo treba iz-
uajati toliko denarja. Mislim, da ima ubogi oče strašanske 
skrbi. Samo, ko bi mu mogla kaj pomagati." 

"To želim tudi jaz," pravi Hana z vzdihom. 
Lizika pa takoj obrne pogovor na drugo stvar. 
"Hana, tir. Waren in Gert Darland bosta gledala, ko boš 

v sredo z nami pri mizi. Neizmerno sem ponosna na upseh 
svojega posla ast va." 

"Veseli me, Lizika, da nisi proti dr. Warenu več tako 
odurna." 

Lizika zardi in neto nekoliko osramočena r<>če: 
"Ah, veš, saj moja jeza do njega ni bila tako velika; je-

zilo me je samo, da me ni vzel za resno. Ker pa sedaj to 
dela, ga imam zelo rada. VeselHo ga bo,.da sedaj v naši 
hiši drugače postopajo s teboj. Seveda od mame boš morala 
se marsikaj požreti, toda za to se nikar ne zmeni. Upam, 
da bo oče ostal trden, ko ga bo nocoj mama zopet vzela v roke. 
Jutri zjutraj bo dobil zato poseben poljub — toda samo, ako 
ostane stanoviten." 

Kari Rasmussen je tudi ddbil poseben poljub in vpraša 
Liziko smeje: 

"No, Lizika, si zadovoljna z menoj?" 
Lizika ga žareče pogleda. 
"Popolnoma, dragi oče, sinoči sem se čudila, kako si po-

vedal. In - tudi jaz si bom od sedaj naprej sama delala 
anieke — s tem ti bom prihranila marsikateri izdatek. Skr-
bela bom da ti olajšam velike skrbi." 

Oče ji gladi lase, toda globoko vzdihne ter nato resnega 
obraza odjaha. 
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R A Z N E V E S T I 

EKSPLOZIJA REŠILA 
TREM LJUDEM 

ŽIVLJENJE. 
V Pragi se je zgodil ta-le ču 

den slučaj. Hišnik neke hiše 
je ponoči začutil močan smrad 
po plinu. Šel je jxVizvedovat 
ter je dognal, da prihaja plin 
iz stanovanja 43 let starega tr-
govca s krznom Karla Raucha, 
ki je stanoval v tamkajšnjem 
pritličju skupaj z ženo in otro-
kom. Hišnik je brž pozvonil 
pri vratih, da bi nesrečne ljudi 
zbudil iz spanja, da se ne bi za-
dušila. Komaj pa je zvonec za-
pel, je nastala velikanska eks-
plozija. Poči lo je neposredno 
tisti hip, ko je hišnik pritisnil 
na gumb električnega zvonca, j 

Stanovanjska vrata je vrglo ti I plinskega kuhalnika. Ko bi 

BLAZNIKOVA 

Prati ka 
za leto 1938 

C e n a 2 5 c 
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iz tečajev, šipe je razbilo na 
drobne kose, poleg tega pa so iz 
stanovanja začeli švigati pla-
meni, ki so zažgali pohištvo. 
Pretres je bil tako silen, da se 
je podrla vmefcna zidana stena 
ter so s stropa v kuhinji letali 
kosci ometa. Bila je velika 
nevarnost, da ne bi začelo go-
reti. Vendar se je s pomočjo 
sostanovalcev in gasilcev posre-
čilo ogenj pogasiti in zadušiti. 
Kako pa se je nesreča pripeti-
la, je dognala policija v naj-
krajšem času. 

Žena je pozabila zapreti ven-

Pnhodnje dni srečavate Dita in njena mati Hano z 
največjo hladnostjo. Herbert pa se potrudi, da se proti njej 
oonasa z vsem spoštovanjem in ji izkazuje vsakovrstne uljud-

1 T X a & S ! r a 8 t M n j o n i Mrgoli mu po 
prstih, da hi jo pnjd pritisnil jo k sebi in bi ji bledordeče 
ustn.ee pokril s poljubi, toda pravi si, da si mora Hano pri-
dobit, na drug na(.m> X m n e ^ ^ ^ H 
njegov trud zaman. Samo drugače n i o r a p r i ^ ^ g i • 
pridobi. 

Hana pa je neizmerno vesela, da je več ne nadleguje in 
žali. Na njegovo prošnjo mu je od-pustila ter proti njemu ni 
bila več tako osorna in huda. Herbert pa si je to že pri<pi«sal 
v dobiček. Da je bil Hani v dno njenega srca zopern, tega 
ni slutil. Nafeprofrno si doinišljuje, da je s svojo pažnjo in 
uljudnostjo napravil za njo globok utis. 

Z ozirom na njegovo izpremenjeno Obnašanje je Lizika 
opustila svojo pazljivost, kajti mislila je, da je Hana popol-
noma vama. 

Dita je imela« svojo materjo zelo razvnete pogovore glede' 
očetove želje, da bi bila Hana pripoščena k dru<ži>i, kadar ste 
bili sami in posefono ljubeznivo ni bilo za Karla Rasmiusscna 
kar ste govorili o njem. Nekoč pravi Dita: 

"Samo da Darland ne bo ribežal, ko se bo naenkrat pri-
kazalo za možitev sposobno žensko bitje, mama." 

Gospa Helena skomigne z rameni: 
"Vendar ne boš mislila, da se more Hana primerjati s 

tAoj. Ti si, hvalla Bogu, mnogo lepša kot Hana, jaz pa bom 
že akrt>ela za to, da prideš samo ti do veljave. Sicer pa sem 
že Darland a z namigavanjem na njeno sramotno preteklost 
posvarila in mu bom to pri pni priložnosti zopet ponovila. 
Potem mu bo zelo mučno s tako osefbo sedeti pri isti mizi. Oče 
je nropameten, da kaj takega misli o svojih gostih. Toda 
Darlandu bom ie dopovedala, da smo mi pri tem nedolžni. 
Oče si naj pripiše sam sehi, ako se bodo ljudje zopet spomnili 
Ilaninega sramotnega raoirterja z Moranom. Tedaj je bilo 
dovolj praha dvignjenega v zrak." 

Toda gospa Helena je prezrla, da je sama dvignila škan-
dal s svojim nesramnim opravljanjem Hane. 

V vsakem oziru je bila sedaj Hana mnogo bolj na slalb-
5em kot kdaj poprej. Ko bi ne bik) Lizike, bi izgubila ves 
pogum. Toda Lizika je vedno skrfola za to, da je Hana 
imela dovolj (poguma. 

ne bilo eksplozije, katero je 
povzročila iskra na električnem 
zvoncu, ko je hišnik zvonil, bi 
se bila vsa družina s plinom za-
dušila. Ko bi se bil tudi kak 
član družine pravočasno zbudil, 
bi ne imel več časa hiteti od-
pirat okna in vrata. Preden 
pa bi bili ljudje, čeprav so bili 
opozorjeni na smrtno nevarnost 
one tri v stanovanju sklicali z 
ropotom in trkanjem na vrata, 
bi bilo najbrž že prepozno. 

<>lfiltft nam n cene TCWDIIJ 11 
Hov. rMer»»djo kabin In po-

JasnUa n potovanj«. 

8L0YENIC PUBLISHING 
COMPANY (Travel Bureau) 
SIC W. IS* St. New \ i k 

PET OTROK JE UTONILO. 
V Lapi mi na Pomorjanskem 

so se drsali na neki zaledeneli 
mlaki otroci v starosti 8 do 14 
let. Neaiadoma se je led po«d 
otroki vdrl, otroci so padli v 
vodo in pet nesrečnikov je uto-
nilo. 

I Š Č E M 
brata JOŽETA ftAČNIK, do-
ma iz vasi Brezje, občina Tre-
belno, Dolenjsko. Če sam čita 
ta oglas, ga prosim, da se mi 
oglasi, če pa kdo drugi ve zanj. 
prosim, da mi sporoči na na-
slov: LOUIS GAČNIK, BOX 
120, Garson Mine, Ont., Can. 
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nold je takoj opazil na tleh se-
dečega Jeana in ostale tri okoli 
njega,, ki so jedli kolače, kate-
re so si prej razdelili med se-
boj. Samo Jean je dobil od 
vsakega za spoznanje večji kos 
od drugega. 

"Saj jim je mali večna vaja 
v dobroti in vdanosti," je opa-
zil Arnold. 

"Seveda," je odvrnil oče, 
"kdo more kaj odreči tako 
preizkušenemu otroku! Ved-
no, kadar sem od doma ali na 
polju, moram misliti nanj. Ali 
ie bolan, morda je že mrtev?" 
In v najhujšem delu najdem iz-
govor, da .se lahko vrnem k nje-
mu." 

"Res , " je rekla mati, "naš 
mali je naš križ in naša sreča. 
Vse otroke ljubim enako, toda 
kadar čujem ropot bergelj, tre-
petam od veselja, da ga nam 
Bog še ni vzel. Zdi se mi, da 
prinaša srečo k hiši." 

Arnold je poslušal te izraze 
ljubezni z zanimanjem in obču-
dovanjem. 

Medtem je mati pripravila 
večerjo in vsi so posedli za mi-
zo. 

" B r ž ! " je nestrpno vzklik-
nil kmet. "Lačen sem. Dva 
požirka čresnjevca in skorjo 
kruha, res ni vredno, da bi o-
menil." 

In že je praznil ogromno 
skledo večerje, ki jo je žena 
postavila preden j. 

Nekaj minut ni bilo sliša-
ti drugega kot ropotanje žlic 
in nožev, s katerimi so rezali 
dišečo svinjino. Tudi Arnoldu 
ie dišeča večerja vzbujala tako 
slast, da je pozabil na visa pa-
riška pravila pri jedi. Navse-
zadnje je jedel, da je lažje pil 
in pil, da je bolje jedel. Ve-
čerja je šla že h koncu, ko se 
je kmet nenadoma zdrznil. 

" K j e pa je Farraut, nisem 
ga še videl nocoj!" 

Mati in otroci so obstali, ne 
da bi odgovorili. 

"Ka j je z njim?" je nestrp-
no ponovil oče, ko je videl njih 
zadrego. "Jvaj je s psom, od-
govori mi vendar, Marie." 

"Ne jezi se, oče," ga je pre-
kinil Jean, ne upajoč se pove-
dati. "Pes je davi odšel in ni 
se več vrnil." 

"Pa bi me vsaj opozorili," 
se je razhudil oče. " V katero 
smer je pa odšel?" 

" P o poti proti Garrennesu." 
"Morda se mu kaj zgodilo, 

saj skoraj nič ne vidi," In že je 
vstal. 

"Marie, prinesi mi mojo 
ovčjo kožo in svetilko, ker ga 
moram najti, pa če je tudi mr-
tev." 

Marie je vstala in ni niti o-
menila pozne ure in slabega 
vremena. 

"Ka j vam je toliko do psa?" 
je presenečeno vprašal Arnold. 

"iSeveda," je odvrnil kmet, 
"nekoč je storil veliko dobroto 
Marijinemu očetu. Ko se je 
ponoči vračal s sejma s polno 
mošnjo, kjer je prodal vola, bi 
ga bili skoraj ubili na poti do-
mov, ako bi ne bil Farraut z 
njim. Pred dvema letoma, pre-
den je umrlj pa me je prosil, 
naj vendar skrbim zanj, kot za 
lastnega otroka. Obljubil sem 
mu in sramota bi bila, ako bi 
mrtvemu ne izpolnil prošnje." 

Medtem se je vrnila žena s 
kožo in svetilko. Sam je še 
snel za vrati visoko okovano 
palico in je, želec lahko noč, 
izginil v temno noč, kjer so se 
njegovi koraki izgubili v vetru 
in dežju, ki je še vedno nepre-
stano padal. 

Kmalu zatem je kmetica 
predlagala gostu, naj gre spat. 
toda Arnold je rajši počakal, 
da se vrne gospodar, če ne bo 
hodil predolgo, ker se je v njem 
zbudile zanimanje za človeka, 
ki se mu je ridel sprva tako 
robat. 

Medtem se je čakanje podalj-
šalo v neskončnost, kmeta pa ni 
bilo od nikoder. Otroci so za-
spali drug za drugim. Tudi 
Jean, ki je bdel najdalj, je zle-
zel v posteljo. Marie pa je ne-

mirno hodila od ognjišča do 
vrat in od vrat zopet do ognji-
šča. Arnold jo je skušal po-
miriti, končno je še sam obto-
žil kmeta, da premalo misli na 
svoje zdravje in varnost. 

Njen strah pa je bil že tako 
velik, da se je lovec odločil, da 
ga gre sam iskat in žena je že 
hotela zbuditi hlapca, da ga bo 
spremljal, ko so zaropotali zu-
naj koraki. 

"Hola, he! hitro odprte!" 
je zaklical kmet zunaj. 

Marie je odprla zapahe in na 
prsgu je prikazal oče s psom 
v na*očiu. 

"Tukaj je, skoraj da sem 
ob nopal, ko sem ga iiskal. Ubo-
ga žival je zašla v jamo, polno 
peska in do jutri bi se najbrž 
zadušil v njej." 

"Tja si ga šel iskat?" je za-
čudeno vprašala žena. 

"Ali sem ga hotel pustiti 
tam. da pogine? Nesel sem ga 
kot otroka, luč sem pa tam po-
zabil." 

"Kaj bi bilo, če bi se tebi 
kaj pripetilo?" 

Ivmet pa je skomizgnil z ra-
meni. 

" ( V nič ne tvegaš, nič ni-
maš. Našel sem Farrauta, in 
to je glavno. Če bi nas sedaj 
videl stari oče, bi bil gotovo za-
dovoljen." 

Te besede so šle Arnoldu do 
srca, da je moral misliti nanje 
še ko je ležal v postelji v pod-
strešni sobici. 

Ko se je drugo jutro zbudil, 
je bilo sonce že zelo visoko, ne-
bo pa tako jasno, kot bi bilo 
umito, niti oblačka ni bilo ni-
kjer. Farraut se je sončil pred 
vrati. Jean je sedel na svojih 
berglah in mu delal ovratnik iz 
Špikovih jagod. Na dvorišču 
jo kmet govoril z beračem, ki 
prišel po svojo tedensko dese-
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tino, medtem pa mu je žena pol-
nila v kuhinji bisago. 

"Ni mnogo hiš v župniji, 
kjer bi dali več, toda nobene 
ni, kjer bi dali tudi z dobrini 
srcem," je rekel prosjak. 

"Le tiho, očka," ga je zavr-
nil gospodar, "<saj smo si pri-
jatelji." 

Berač pa si je zadovoljno vr-
gel polno molho preko rame in 
upognjen odšel po poti čez grič. 

"Eenega ste že odpravili, se-
daj sem jaz na vrsti," je zakli-
cal Arnold, želeč mu dobro jut-
ro. "Ne bom tako zlepa poza-
bil, kje kuhajo dobor večerjo." 

"Svinjine je dovolj pri hiši-, 
kar oglasite se, kadar vas bo 
zopet vodila pot tukaj mimo," 
mu je segel kmet v roko in mu 
pokazal pot. 

Zopet je hodil Arnold zamiš-
ljeno, toda danes so se mu vrs-
tile drugačne misli po glavi kot 
sinočii. Spoznal je, da je včeraj 
sodil kot nespreten sodnik, ki 
ni opazil bleštečih se biserov 
pod robatimi kamenjem. 
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Za gospodinje 

Kuharske Knjige. 
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Slovenske žene so splošno znane kot dobre ku-
harice. Vsakdanjo hrano znajo pripraviti oku-
sno in spretno brez posebnih kuharskih navo-
dil. Naša slovenska kuha je nekaj posebnega, 
ker je vzeta iz vseh narodnosti, katere so se-
stavljale nekdanjo Avstrijo. Ni rečeno, da mo-
ra dobra kuha biti ravno draga, pridenite kak-
šne malenkostne stvari, kot te ali one zelenja-
ve ali dišave in napravite posebno tečno, oku-
sno jed. 

V knjigarni "Glas Naroda" imamo slede-
če kuharske knjige, ki bi Vas morda zanimale: 

LJUDSKA KUHARICA 
Najnovejša zbirka navo-
dil za kuhinjo in dom. 

Cena 50c 

KUHARICA 
965 navodil, 255 strani, 
broširana $1.25. . . 

vezana $1.50 

SPRETNA KUHARICA 
Vezana 248 strani. 

Cena $ 1. 

SLOVENSKA 
KUHARICA 

Najpopolnejša izdaja— 
728 strani. 
Cena $6. 
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